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Produit: Amortisseur de pulsations 
 
 
 
Type: 721.1 
 721.2 

 722.1 

 723.1 

 724.1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Veuillez noter ici le type exact et le n° 
d’usine (n° de série) de votre amortisseur de 
pulsations. 
(cette information figure sur la plaque signalétique de 
l’amortisseur de pulsations) 

Type: 

Référence d’usine: 
Ces coordonnées sont importantes et à communiquer en cas de 
questions ou pour la commande de pièces de rechange et 
d’usure. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fabricant: 
 
sera GmbH 
sera-Straße 1  
34376 Immenhausen  
Germany  
Tel. +49 5673 999-00  
Fax. +49 5673 999-01  
www.sera-web.com  
info@sera-web.com 
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1 Généralités 

Pour les amortisseurs de pulsations, il faut impérativement 
respecter les réglementations applicables sur le lieu 
d’utilisation, avant la mise en service et pendant le service. 
 
Les amortisseurs de pulsations sera sont nécessaires lorsque, 
pour des raisons méthodologiques, un débit à faible pulsation 
est requis ou si des pointes de pression trop élevées doivent 
être réduites selon la géographie de la tuyauterie lors de 
l’utilisation de pompes oscillantes volumétriques. Ce dernier 
cas peut rendre nécessaire l’utilisation d'amortisseurs de pul-
sations tant du côté refoulement que du côté aspiration. 
 

2 Types 
 
 
2.1 Plaque signalétique 
 
Chaque amortisseur de pulsations sera est équipé d’usine 
d’une plaque signalétique. Vous trouverez ci-dessous 
l’explication des indications se trouvant sur la plaque signalé-
tique. 
 

 
 
Fig. 01  Plaque signalétique 
 
 

Explication des indications de la plaque si-
gnalétique 

1 Type Type d’amortisseur de pulsations 

2 Mat. Matériau de fabrication de 
l’amortisseur de pulsations 

3 N° Référence d’usine (n° de série) de 
l’amortisseur de pulsations 

4 Année de cons-
truction 

Année de construction de 
l’amortisseur de pulsations 

5 PS Pression max. autorisée 
6 VV Volume 
7 TS min./max. Température min. /max. autorisée 

Tab. 01  Explication de la plaque signalétique 

2.2 Matériaux 

Les matériaux utilisés figurent dans la confirmation de com-
mande. 
 
 

3 Consignes de sécurité 

3.1 Qualité / objet 
 
Lire attentivement cette notice d’instructions avant de mettre 
l’amortisseur de pulsations en service ou de procéder à des 
travaux de maintenance. Le respect des consignes de cette 
notice, notamment des instructions de sécurité, permet 
 
• d'éviter les dangers pour les personnes, les machines et 

l’environnement. 
• à augmenter la fiabilité et la durée de l’amortisseur de 

pulsations et de l’installation complète. 
• de diminuer les frais de réparation et les temps d’arrêt. 
 
Le management de la qualité et le système d’assurance-
qualité sera pour pompes, équipements et robinetteries est 
certifié selon ISO 9001 :2008. 
Les produits sera correspondent aux spécifications de sécurité 
et aux réglementations de prévention des accidents en vi-
gueur. 
 
 
ATTENTION ! 
 
Cette notice d’emploi doit être accessible en permanence 
au lieu d’emploi des soupapes ! 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Respecter les indications de la fiche technique de sécurité 
du liquide véhiculé ! L’exploitant est tenu de prendre les 
mesures de prévention d’accidents appropriées afin 
d’exclure toute mise en danger du personnel opérateur 
par les liquides véhiculés utilisés ! 
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3.2 Repérage des instructions 

3.2.1 Repérage des instructions dans cette 
notice 

 
Les instructions particulières de cette notice sont signalées par 
la symbole de danger général 
 
 
 (symbole de sécurité selon DIN 4844 - W9) 
 
 de façon expresse. 
 
 

3.2.2 Repérage des instructions sur le produit 
 
Les instructions figurant directement sur l’amortisseur de pul-
sations, tels que les repères pour le raccord fluidique, doivent 
obligatoirement être respectées et rester dans un état bien 
lisible. 
 
 
3.3 Dangers en cas de non-respect des 

consignes de sécurité 
 
Le non-respect des instructions de sécurité peut entraîner une 
mise en danger des personnes, de l’environnement et de 
l’amortisseur de pulsations. 
Le non-respect des instructions peut entraîner notamment les 
dangers suivants : 
• Défaillance de fonctions importantes de l’amortisseur de 

pulsations/l’installation 
• défaillance des mesures spécifiées pour la maintenance 

et l’entretien 
• mise en danger de personnes par les effets de produits 

chimiques 
• mise en danger de l’environnement par la fuite de subs-

tances dangereuses. 
 
 
3.4 Le souci de la sécurité au travail 
 
Les instructions de sécurité indiquées dans cette notice, les 
dispositions de sécurité nationales en vigueur ainsi que les 
réglementations de travail et de sécurité internes de 
l’exploitant doivent être respectées. 
 
 
3.5 Usage et durée de vie 
 
Respecter les points suivants : 
 
• Sauf indication contraire dans la confirmation de com-

mande, l’amortisseur est en règle générale utilisé pour le 
groupe fluidique I. 

• La durée de vie s’élève : 
à environ 10 ans pour PVC et PP sous réserve de con-
trôles réguliers, du remplacement des pièces d’usure 
respectives et de l’observation des consignes 
d’entretien. L’exploitant est responsable de la conduite 
des contrôles réguliers selon la directive 2014/68/EU. 
à environ 20 ans pour l’acier inoxydable sous réserve 
de contrôles réguliers, du remplacement des pièces 
d’usure respectives et de l’observation des consignes 
d’entretien. L’exploitant est responsable de la conduite 
des contrôles réguliers selon la directive 2014/68/EU. 

3.6 Utilisation conforme à l’usage prévu 

Utiliser l’amortisseur de pulsations sera exclusivement pour 
l’usage prévu dans la confirmation de commande. 
sera décline toute responsabilité pour les dommages provo-
qués par une utilisation non-conforme ! 
En cas de modification de l’usage prévu, vérifier auprès de 
sera que l’amortisseur de pulsations convient à ces nouvelles 
conditions d’utilisation. 
 
Les critères d’utilisation conformes de l’amortisseur de pulsa-
tions sont les suivants: 
 
• Pression max. de l’amortisseur de pulsations 
• Caractéristiques du liquide véhiculé (cf. la fiche technique 

et de sécurité du liquide véhiculé – la fiche de sécurité 
doit être mise à disposition par le fournisseur du produit 
chimique)- Tenir compte du groupe fluidique 

• la résistance des matériaux en contact avec le liquide 
véhiculé 

• les conditions de service sur le site 
• la température du liquide véhiculé 
• un volume suffisant en cas d’utilisation avec les pompes 

oscillantes volumétriques 
 
sera décline toute responsabilité en cas de non-respect de ces 
critères par le client / l’exploitant. 
 
 
ATTENTION ! 
 
Protéger les amortisseurs de pulsations avec une robinet-
terie de sécurité réglée sur la pression max. autorisée se-
lon les règles en vigueur et la directive 2014/68/EU con-
cernant les équipements sous pression. 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Il faut tenir compte des prescriptions nationales concer-
nant les réservoirs sous pression ! 
 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Ne jamais effectuer de modifications directement sur 
l’amortisseur de pulsations ! 
 
 
 
3.7 Personnel de montage, de maintenance 

et d’exploitation autorisé 
 
L’exploitant est tenu de charger de la manœuvre et de 
l’entretien uniquement des personnes ayant atteint l’âge de 18 
ans et physiquement et psychologiquement aptes à exercer 
les fonctions requises. Ces personnes doivent avoir été spé-
cialement formées et travailler de manière responsable, adé-
quate et fiable. Le personnel opérateur doit être familier avec 
les consignes de sécurité et de prévention des accidents res-
pectives. 
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3.8 Equipements de protection individuelle 
pour les travaux de maintenance et de 
réparation 

 
Les recommandations de la réglementation sur les produits 
dangereux (GefStoffV) de l’UE (§ 14 Fiche technique de sécu-
rité) et/ou les dispositions de sécurité applicables pour le li-
quide véhiculé dans les pays d’utilisation ainsi que les condi-
tions d’utilisation des amortisseurs de pulsations doivent être 
respectées. 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Porter des vêtements et des gants de protection ainsi 
qu’un masque approprié ! 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Les équipements de protection individuelle doivent être 
mis à disposition par l’exploitant du site ! 
 
 
 
3.9 Conditions d’utilisation des 

amortisseurs de pulsations 
 
La pression maximale autorisée dépend de la température de 
service et du liquide véhiculé. Elle ne doit pas être dépassée. 
Ceci est valable pour une utilisation normale et pour le rem-
plissage par le biais de l'équipement de remplissage et de me-
sure du niveau de pression sera. 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Ne pas dépasser la pression max. autorisée ! 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Respecter impérativement les pressions autorisées rela-
tives aux températures de service pour les amortisseurs 
de pulsations (cf. chap. 7.2). 
 
 

4 Domaines d’utilisation et fonction 
 
L’importance des pointes de pression qui apparaissent lors de 
l'utilisation de pompes oscillantes volumétriques dépend entre 
autres de la longueur de la tuyauterie, du diamètre de la con-
duite et de la densité du liquide véhiculé.  
Selon le type d’installation, ces pointes de pression peuvent 
entraîner entre autres la cavitation particulièrement du côté 
aspiration. 
Du côté refoulement, un refoulement excessif et des con-
traintes trop élevées peuvent en être la conséquence. 
Les amortisseurs de pulsations servent à la réduction des 
pointes de pression et à garantir un débit à faible pulsation en 
aval de l’amortisseur de pulsations. 
 
 

 

Dans le cas des amortisseurs de pulsations décrits ici, le li-
quide véhiculé est séparé du matelas gazeux à l’aide d’une 
membrane (amortisseur de pulsations avec membrane de sé-
paration) (cf. fig. 02). 
Ceci permet d’éviter qu'un gaz ne s’échappe pendant 
l’utilisation du liquide véhiculé. La chambre située au delà de 
la membrane doit être prétendue avec de l’air non lubrifié ou 
de l’azote à environ 60 % de la pression de service attendue 
en mode hors pression (pression de précharge du gaz) 
 
 
 
 Matelas gazeux Diaphragme 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Liquide véhiculé 
 
 
Fig. 02 
 
 
ATTENTION ! 
 
Le bon fonctionnement de l'amortisseur ne peut être ga-
ranti que si le matelas gazeux a un volume suffisant. Veil-
lez à ce que le matelas gazeux se trouvant dans l'amortis-
seur soit toujours assez grand. 
 
 

5 Contrôle de l’emballage au lieu de 
destination 

 
Vérifier immédiatement à la livraison l’état correct de 
l’emballage. Signaler immédiatement les dommages extérieurs 
de l’emballage auprès du transporteur et établir un constat. 
Une fois le constat établi avec le transporteur, ouvrir 
l’emballage et vérifier l’état correct de la marchandise. 
 

6 Stockage 
 
Un emballage intact garantit une protection pendant la période 
de stockage ultérieure et ne doit être ouvert que lors de 
l’installation de l’amortisseur de pulsations. 
 
Un stockage adéquat augmente la durée de vie de 
l’amortisseur de pulsations. Pour garantir un stockage conforme, 
protéger les valves d’influences négatives telles que la cha-
leur, l’humidité, les poussières, les produits chimiques etc. 
 
Les prescriptions de stockage suivantes sont à respecter : 
• Lieu de stockage au frais, au sec, à l’abri de la poussière 

avec une aération adéquate. 
• Températures de stockage entre +2 °C et + 40 °C. 
• L’humidité relative de l’air ne doit pas être supérieure à 50 %. 
 
Si l’humidité relative de l’air est trop élevée, plastifier les pro-
duits métalliques de façon étanche à l’air et les protéger contre 
l’eau de condensation à l’aide d’un liant approprié. 
 
Ne pas conserver de solvants, consommables, acides, produits 
chimiques, désinfectants etc. dans le lieu de stockage. 
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7 Caractéristiques techniques 

7.1 Dimensions de l’amortisseur de pulsations 721.1 – 724.1 

7.1.1 Modèle en PVC, PP, PVDF 
 
 
 
 Vue X 
 
 Uniquement pour les amortisseurs de pulsations 
 Type 723.1 et 724.1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Inserts (filetés) M8 
 
 
 
 
Fig. 03  Dimensions   
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Type Réf. article 

Matériau 

DN 

G 
à l’exté-

rieur 
DIN EN 
ISO 228 

L ∅ D H h Poids à vide Pièces en 
contact avec  
le liquide vé-

hiculé 
Joints Diaphragme 

       (mm) (kg) 

721.1 

30100005 
       PVC 

    FPM Revêtement PTFE 

15 G1 250 180 170 48 

4,5 30100017     EPDM CSM 
30100029     FPM FPM 
30100006 

       PP 
    FPM Revêtement PTFE 

3,5 30100018     EPDM CSM 
30100030     FPM FPM 
30100007 

       PVDF 1) 
    FPM Revêtement PTFE 

5,0 30100019     EPDM CSM 
30100031     FPM FPM 

721.2 

37602014 

       PVC 

    EPDM Revêtement PTFE 

15 G ¾ 250 180 165 45 

4,5 
37602013     FPM Revêtement PTFE 
37602016     EPDM CSM 
37602015     FPM FPM 
37602017 

       PP 
    FPM Revêtement PTFE 

3,5 37602019     EPDM CSM 
37602018     FPM FPM 
37602020 

       PVDF 1) 
    FPM Revêtement PTFE 

5,0 37602022     EPDM CSM 
37602021     FPM FPM 

722.1 

30100008 
       PVC 

    FPM Revêtement PTFE 

15 G1 292 222 180 48 

6,5 30100020     EPDM CSM 
30100032     FPM FPM 
30100009 

       PP 
    FPM Revêtement PTFE 

5,0 30100021     EPDM CSM 
30100033     FPM FPM 
30100010 

       PVDF 1) 
    FPM Revêtement PTFE 

7,0 30100022     EPDM CSM 
30100034     FPM FPM 

723.1 

30100011 
       PVC 

    FPM Revêtement PTFE 

20 G1 ¼ 330 280 211 46 

11,5 30100023     EPDM CSM 
30100035     FPM FPM 
30100012 

       PP 
    FPM Revêtement PTFE 

8,0 30100024     EPDM CSM 
30100036     FPM FPM 
30100013 

       PVDF 1) 
    FPM Revêtement PTFE 

13,0 30100025     EPDM CSM 
30100037     FPM FPM 

724.1 

30100014 
       PVC 

    FPM Revêtement PTFE 

20 G1 ¼ 400 350 247 46 

20,0 30100026     EPDM CSM 
30100038     FPM FPM 
30100015 

       PP 
    FPM Revêtement PTFE 

13,0 30100027     EPDM CSM 
30100039     FPM FPM 
30100016 

       PVDF 1) 
    FPM Revêtement PTFE 

23,0 30100028     EPDM CSM 
30100040     FPM FPM 

Tab. 02 Dimensions  1) Amortisseur de pulsations – partie supérieure en PVC 
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7.1.2 Version 1.4571 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 04 Dimensions 
 
 
 
 

Type Réf. article 

Matériau 
G 

intérieur 
DIN EN ISO 228 

∅ D H Poids à vide Pièces en contact 
avec le liquide 

véhiculé 
Joints Diaphragme 

      (mm) (kg) 

721.1 30100001 1.4571 Enrobage FEP PTFE G ¾ 195 80 13 

722.1 30100002 1.4571 Enrobage FEP PTFE G ¾ 228 95 16 

723.1 30100003 1.4571 Enrobage FEP PTFE G ¾ 297 125 33 

724.1 30100004 1.4571 Enrobage FEP PTFE G ¾ 374 150 53 

Tab. 03 Dimensions 
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7.2 Caractéristiques techniques 
 
 
 

Type Matériau Pression max. autorisée CV max. Contenu 
V 

  (bar) (litres) 

721.1 

PP 
10 

0,14 
PVC 
PVDF/PVC 
1.4571 50 

721.2 
PP 

10 0,14 PVC 
PVDF/PVC 

722.1 

PP 
10 

0,32 
PVC 
PVDF/PVC 
1.4571 50 

723.1 

PP 
10 

0,86 
PVC 
PVDF/PVC 
1.4571 50 

724.1 

PP 
10 

1,8 
PVC 
PVDF/PVC 
1.4571 50 

Tab. 04   Caractéristiques 
 
Les autres matériaux ainsi que les caractéristiques figurent dans la confirmation de commande ou sur la plaque signalétique, par ex. 
PVDF. 
 
 
 
 

Conditions de service 

Température [°C] * 
Pression max. autorisée CV 

(bar) 
min. max. PP PVC PVDF/PVC 1.4571 
+2 +20 10 10 10 50 
+2 +30 9 8 9 50 
+2 +40 7 5 7 50 

Tab. 05  Caractéristiques * (avec de l’eau) 
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8 Accessoires 
 

8.1 Version 1.4571 
 
 
 
Manchon avec embout à souder : 
 
 
• Joint : Enrobage FEP 
 
 

d x s 
Réf. article 

(mm) 

21,3 x 2 90012125 

26,9 x 2,5 90012126 

33,7 x 3 90012127 

Fig. 05 / Tab. 06 
 
 
 
 

Manchon avec filetage 
 
 
• Joint : Enrobage FEP 

 
 

G 
Réf. article à l’extérieur 

DIN EN ISO 228 
G ¾ 90023516 

G1 ¼ 90011723 

Fig. 06 / Tab. 07 

Tubulure de remplissage pour le remplissage avec la 
pompe à air à pied 
 
 
 

Réf. article 

90022488 

Fig. 07 / Tab. 08 
 
 
 
 
 
Tubulure de remplissage pour le  
remplissage avec la pompe à air à pied 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Amortisseur  
de pulsations 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Manchon avec Manchon avec  
embout à souder filetage 
 
 
Fig. 08 

G ¾ 

d x s 

G ¾ 

G 

M8x1 

M14x1,5 
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8.2 Pompe de remplissage FLP2 pour 
dispositif de remplissage 

 
• Pression de remplissage jusqu’à 7 bar 
• avec manomètre 
• 2 m de câble 
• Pièce-raccord pour soupape d’arrivée d’air 

 

 
 

Réf. article 

90009396 
Fig. 09 / Tab. 09 

 

9 Installation 

 
L’amortisseur de pulsations à diaphragme est installé du côté 
refoulement de la pompe (cf. fig. 10). Une installation du côté 
aspiration est en principe possible mais en règle générale, 
l’utilisation d’un amortisseur de pulsations sans diaphragme de 
séparation est préférable. Les points suivants sont à respecter 
dans ce cas : 
 
• Les amortisseurs de pulsations ne sont prévus que pour 

une utilisation à l’intérieur sauf indication contraire dans la 
confirmation de commande. 

• Protéger contre la lumière directe du soleil. 
• Installer l’amortisseur de pulsations à proximité immé-

diate de la pompe. 
• Montage toutes positions 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Pompe doseuse 
 
 
 
 
 
 
 
 
     Amortisseur de pulsations 
 (côté refoulement) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 10  Exemple d’installation 
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• Le dispositif de remplissage voire l’équipement de rem-
plissage et de mesure du niveau de pression doivent être 
bien visibles et faciles à commander (cf. fig. 11). 

 
 
 

Amortisseur 
 de pulsations Dispositif de mesure du 
   niveau de la pression 
 
 
 
 
 
 

   

 
 
 
 
 
 
 Dispositif de 
 remplissage 

 
 
 

Fig. 11  Equipement de remplissage et de mesure du niveau de pression 

 
 
• Les amortisseurs de pulsations doivent être montés de 

manière à être faciles d’accès et à l’abri des vibrations. 
• Les tuyauteries ne doivent pas transmettre de contraintes 

mécaniques sur les amortisseurs de pulsations. 
• La conduite, si elle a la dimension requise, doit soutenir le 

poids des amortisseurs de pulsations. Le cas échéant, 
utiliser des consoles adéquates. 

 
 
 

10 Fixation 
 
10.1 Collier de fixation 
 

 

∅ d Réf. article 

(mm) Collier de fixation 

25 90010651 

Fig. 12 / Tab. 10 
 
 

CLASSIFICATION DES COLLIERS DE FIXATION 

Amortisseur de pulsations Collier de fixation 

Type Matériau d (mm) 

721.1 

PVC 

25 PP 

PVDF/PVC 

721.2 

PVC 

25 PP 

PVDF/PVC 

722.1 

PVC 

25 PP 

PVDF/PVC 
Tab. 11 
 
Amortisseur de pulsations 721.1 / 721.2 
Modèle en PVC, PP, PVDF 
 
 
 Amortisseur de pulsations 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Collier de fixation  Collier de fixation 
 
Fig. 13  Exemple d'utilisation 

d 
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10.2 Consoles 

 
 

Type D, pour le montage mural et au sol 

Matériau Réf. article 

PP 90011722 

Fig. 14 / Tab. 12 
 
 
 

Type E, pour le montage mural 

Matériau Réf. article 

1.4301 90011238 

Fig. 15 / Tab. 13 
 
 
 

CLASSIFICATION DES CONSOLES 

Amortisseur de pulsations Console 

Type Matériau Type 

721.1 1.4571 E 

722.1 1.4571 E 

723.1 

PP 

D PVC 

PVDF/PVC 

723.1 1.4571 E 

724.1 

PP 

D PVC 

PVDF/PVC 

724.1 1.4571 E 

Tab. 14 

 
 
 
 
Amortisseur de pulsations 723.1 
Modèle en PVC, PP, PVDF 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 16  Exemple d'utilisation 
 
 
 
 
 
 
Amortisseur de pulsations 724.1 
Version 1.4571 
 
 
 
 
 Amortisseur de pulsations 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  
 Console 
 
 
Fig. 17  Exemple d'utilisation 
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11 Mise en service 

L’amortisseur de pulsations sera est installé sur le côté refou-
lement des pompes. Des équipements de remplissage et de 
mesure du niveau de pression sont nécessaires pour la mise 
en service des amortisseurs de pulsations : 
 
 
a) Modèle en matière synthétique 

Equipement de remplissage et de mesure du niveau de 
pression avec soupape de remplissage, raccord pour 
pompe de remplissage FLP 2 

 
 
 
 
 
Bouchon soupape 
 
 
 
 
Amortisseur de 
pulsations à 
diaphragme 
 Dispositif de 
 remplissage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Pompe de remplissage FLP2 
 
 
 Dispositif de mesure du niveau de la pression 
 
 
Fig. 18  Raccordement de la pompe de remplissage PLP2 
 
 
 
 
 Tournevis 
 
 
 Bouchon soupape 
 
 
 
 Soupape de  
 purge d’air 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 19  « Purger l’air » 
 

 
 
 
 
b) Version en acier inoxydable 

Pression de service > 10 bar jusqu’à 50 bar max. : Equi-
pement  de remplissage et de mesure du niveau de pres-
sion avec raccord M14 x 1,5 
 
 
 
Bouteille de gaz 
 
  
 
 Tubulure de 
 remplissage 
 
 
 
 
 
 Dispositif de  
 remplissage 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Amortisseur de 
 pulsations à 
 diaphragme 
 
 

Fig. 20  Raccordement de la bouteille de gaz 
 
 
 
 

 Dispositif de 
 remplissage 
 
 Robinet d’arrêt 2  

 Robinet d’arrêt 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

Fig. 21 
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Pression de service jusqu’à 10 bar Adaptateur 
pour pompe de remplissage FLP 2 

 
 
 
 
 

Pompe de remplissage FLP2 Tubulure de 
 remplissage 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Amortisseur de 
 pulsations à  
 diaphragme 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 22  Raccordement de la pompe de remplissage PLP2 

 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
La pression de service max. autorisée dépend de la pres-
sion max. autorisée de l’amortisseur de pulsations et du 
dispositif de remplissage. La valeur la plus basse est la 
valeur normative/de référence 
 
 
 
 
Pour la mise en service, procéder comme suit : 
 
• l'intégralité du système doit être hors pression 
• Augmenter le matelas gazeux à l’aide du dispositif de 

remplissage décrit ci-dessus et se trouvant dans 
l’amortisseur de pulsations, en pressurisant l’amortisseur 
de pulsations avec de l'air/du gaz correspondant à 60 % 
de la pression de service prévue. 

• Refermer (le cas échéant) le robinet d’arrêt du dispositif 
de remplissage 

 
 
 
ATTENTION ! 
 
S’assurer impérativement que la pression de remplissage 
de gaz ne peut pas dépasser le niveau de pression de ser-
vice autorisé de l’amortisseur de pulsations. 
 
 

 
 
• Mettre la pompe/l’installation sous tension; augmenter 

doucement le débit de la pompe en ajustant la fré-
quence/longueur de course jusqu’au niveau max. (cf. fig. 
23).  

 
 
 
 
  Pompe doseuse 
 
 
 
 

Ajustement  
de la longueur  
de course 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 23 

 
 
• Vérifier la déviation de l’aiguille du manomètre En cas de 

fonctionnement sans heurts des pompes oscillantes vo-
lumétriques, on peut en règle générale constater une dé-
viation de l’aiguille pouvant atteindre une valeur moyenne 
+/-10 % (référence) en fonction de l’amortisseur de pulsa-
tions – du volume et du volume engendré par la pompe. 

 
 
• Lorsque cette valeur de référence est atteinte ou dépas-

sée, procéder comme suit : 
Rajouter prudemment de l’air / du gaz pendant que la 
pompe est en service. Si à présent l’aiguille descend, ra-
jouter de l’air / du gaz jusqu’à ce que l’aiguille atteigne 
une valeur minimale et recommence légèrement à mon-
ter. Interrompre alors immédiatement l’ajout d'air/de gaz. 
L’amortisseur de pulsations est à présent réglé sur les 
conditions de service (cf. fig. 24). 
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  Manomètre 
 

Valeur moyenne 
 
Dispositif de  

 remplissage Dispositif de mesure du 
niveau de pression 

 
 Matelas 

gazeux 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
  Diaphragme 
 Amortisseur 

de pulsations  Liquide véhiculé 
 
 
Fig. 24 
 

 
 
Si l’aiguille monte immédiatement lors du rajout d’air/de 
gaz, interrompre aussitôt l’arrivée d’air/de gaz. 
Purger alors prudemment le gaz/l’air jusqu’à ce que 
l’aiguille atteigne une valeur minimale et recommence 
doucement à monter. Interrompre alors immédiatement la 
purge d’air/de gaz. L’amortisseur de pulsations est à pré-
sent réglé sur les conditions de service (cf. fig. 19). 
 

 
• Dans le cas de la version en acier inoxydable, brancher 

l’arrivée de gaz puis ouvrir le robinet d’arrêt 1 (cf. fig. 21) 
pour faire le remplissage.  
Le robinet d’arrêt doit être immédiatement fermé une fois 
l'amortisseur de pulsations précomprimé. 
Le robinet d’arrêt 2 ne doit être tourné avec précaution 
que pour évacuer le gaz. 
Pendant le remplissage et le service, il doit toujours être 
fermé. 

 
 
 
ATTENTION ! 
 
L’amortisseur de pulsations ne doit pas être mis sous 
tension tant qu’il n’y a pas de matelas d’air ou de matelas 
gazeux (60 % de la pression de service attendue). 
 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
N’utiliser que des gaz qui n’occasionnent pas de réaction 
chimique avec le liquide véhiculé ou qui sont inertes. 
 

12 Maintenance 
 
 
Afin de garantir le bon fonctionnement, vérifier régulièrement la 
précompression du gaz et la déviation de l’aiguille une fois par 
mois. 
 
Intervalles de maintenance 
 
• La précompression doit être ajustée et vérifiée après 

chaque nouvelle installation ou réparation. Procéder se-
lon chapitre 11. 

• En règle générale, contrôler le niveau de précompression 
après chaque modification des paramètres de 
l’installation (remplissage du matelas d’air/gazeux selon 
chapitre 11). 

• Contrôler régulièrement l’étanchéité du dispositif de rem-
plissage. 

• Contrôles périodiques : 
 
 

Inspection visuelle annuelle 
 
Contrôle de la pression avec de l’eau à 1,43 fois la 
pression nominale tous les 2 ans. Pour cette ins-
pection, démonter l'amortisseur de pulsations et 
contrôler la pression dans un lieu répondant aux 
prescriptions de prévention d’accidents. 

 
 
 
ATTENTION ! 
 
L’exploitant doit documenter ces contrôles. 
 
 
 

13 Pièces d’usure et de rechange 
 
 
Les pièces d‘usure doivent être renouvelées régulièrement en 
fonction de l’utilisation et de la durée de service afin de garan-
tir un fonctionnement sûr de l’amortisseur de pulsations. 
 
Nous recommandons de remplacer les diaphragmes après 
3000 heures de service ou au moins 1x par an. 
 
Si le diaphragme devait rompre prématurément en raison de 
conditions de service difficiles, mettre l’amortisseur de pulsa-
tions hors tension et remplacer le diaphragme (cf. chapitre 14). 
 
Sont considérées comme pièce d’usure de l’amortisseur de 
pulsations : 
 
• Diaphragme 
 
 
Sont considérés comme pièces de rechange de l’amortisseur 
de pulsations : 
 
• Vis 
• Ecrous 
• Rondelles 
• Equipement de remplissage et de mesure du niveau de 

pression 
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13.1 Modèle en PVC, PP, PVDF 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 25 Pièces d'usure 
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13.2 Version 1.4571 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Fig. 26 Pièces d'usure 
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14 Remplacement du diaphragme 
 
 
 
• Mettre l’amortisseur de pulsations hors tension selon 

chapitre 15. 
• Retirer les capuchons de protection du raccord de vis. 
• Desserrer les vis de maintien diamétralement opposées 

et retirer la partie supérieure du boîtier (cf. fig. 27) : 
 
 
 
 
 
 
 Capuchon de 

protection 
 
 
 

Vis de maintien 
 
 
 
 
 Partie supérieure 

du boîtier 
 
 
 
 
 
 

Diaphragme 
 
 Partie inférieure 

du boîtier 
 
 
 
 
 
 
 
 

Écrou à 6 pans 
 
 
 
 
 Capuchon de 

protection 
 
 
 
 
Fig. 27 Remplacement du diaphragme (version en matière synthétique) 

 
 
 
 
 
 
 
• Retirer le diaphragme (cf. fig. 28). 
 
 
 
 
 
 Diaphragme 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Partie inférieure 
 du boîtier 
 
 
Fig. 28 Remplacement du diaphragme (version en matière synthétique) 
 
 
 
 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Dans le cas des amortisseurs de pulsations à diaphragme 
722.1 – 724.1 en matière synthétique, le film en PTFE se 
trouve toujours du côté du liquide pour les diaphragmes 
enrobés. 
 
 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
Des résidus de liquide véhiculé sont possibles ! 
Respecter les consignes de sécurité (chap. 3) ! 
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Effectuer l’assemblage dans l’ordre inverse 
 
 
 
• Placer le nouveau diaphragme avec le film PTFE vers le 

bas (pour les amortisseurs de pulsations avec dia-
phragme à enrobage PTFE) (cf. fig. 29). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Film PTFE 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Diaphragme 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 Partie inférieure 
 du boîtier 
 
 
 
Fig. 29 Remplacement du diaphragme (version en matière synthétique) 
 

 
 
 
 
 
 
• Placer le nouveau diaphragme avec la partie bombée 

vers le bas (pour les amortisseurs de pulsations en 
1.4571 avec diaphragme à enrobage PTFE) (cf. fig. 30). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Diaphragme 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Partie inférieure 
du boîtier 
 
 
 
Fig. 30 Remplacement du diaphragme (version 1.4571) 
 
 
 
 
 
• Replacer la partie supérieure du boîtier et resserrer les 

vis en diagonale (couple de serrage, cf. chapitre 14.1). 
• Remettre les capuchons de sécurité. 
• Régler la précompression du gaz et remettre l’amortisseur 

de pulsations sous tension selon les dispositions (cf. 
chap. 11). 
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14.1 Couples de serrage pour l’amortisseur 
de pulsations 

 
 

Matériau 

1.4571 

Type Couple 
[Nm] 

721.1 125 

722.1 125 

723.1 250 

724.1 250 
Tab.15 Couples de serrage 
 
 
 

Matériau 

PVC, PP, PVDF 

Type Couple 
[Nm] 

721.1 30 

721.2 30 

722.1 30 

723.1 30 

724.1 30 
Tab.16 Couples de serrage 
 
 

15 Mise hors tension 
 
• Mettre la pompe / l’installation hors tension et verrouiller 

contre toute remise en marche ! 
• S’assurer que les tuyauteries avec amortisseur de pulsa-

tions sont hors pression ! 
• Vidanger l’amortisseur de pulsations et les tuyauteries 

raccordées à l’aide des robinetteries de purge ! 
• Eliminer les résidus du liquide véhiculé de l’amortisseur 

de pulsations en le rinçant avec un produit de rinçage ap-
proprié ! 

• Réduire la pression du gaz/de l’air (matelas gazeux). 
• L’amortisseur de pulsations peut être démonté de la 

tuyauterie. 
 
 

16 Evacuation 
 
Mettre l’unité hors tension. Cf. Mise hors tension. 
 
 
 
16.1 Démontage et transport 
 
• Eliminer tous les restes de liquide, nettoyer soigneusement 

la soupape, la neutraliser et la décontaminer. 
• Emballer et expédier l’appareil de façon appropriée. 
 
 
 
16.2 Evacuation complète 
 
• Eliminer tous les restes de liquide de l’unité 
• Vidanger et évacuer correctement l’intégralité des lubri-

fiants ! 
• Démonter et trier les matériaux de construction par élé-

ment et les évacuer sur une décharge appropriée ! 
 
 
 
 
ATTENTION ! 
 
L’expéditeur est responsable de tout dommage provoqué 
par une fuite de lubrifiant ou un résidu de liquide ! 
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17 Certificat de non-opposition 
 
 
 
NOTE! 
 
 
L'inspection/ la réparation de machines et de leurs pièces 
ont lieu uniquement si le certificat de non-opposition ci-
contre est correctement et complètement rempli par du 
personnel technique qualifié et autorisé. 
 
 
 
 
NOTE! 
 
 
L’expédition au fabricant avec un manque de certificat de 
non-opposition conduit à refuser d’accepter. 
 
 
 
Les dispositions légales relatives à la protection du travail, 
telles que le règlement relatif aux lieux de travail (Ar-
beitsstättenverordnung – ArbStättV), le règlement relatif aux 
substances dangereuses (Gefahrenstoffverordnung – GefS-
toffV), les prescriptions de prévention des accidents, ainsi que 
la réglementation en matière de protection de l’environnement, 
telle que la loi sur les déchets (Abfallgesetz – AbfG) et la loi 
fédérale sur le régime des eaux engagent toutes les entre-
prises industrielles et leurs salariés à protéger l'individu et l'en-
vironnement contre les effets nocifs liés à l'utilisation de subs-
tances dangereuses. 
 
Si malgré la vidange et le nettoyage soignés du produit des 
dispositions de sécurité spéciales 
s'avèrent indispensables, les informations nécessaires devront 
être communiquées. 
 
Les machines ayant été utilisées avec des fluides contaminés 
par la radioactivité sont en principe inspectées/réparées uni-
quement dans la zone de sécurité de l'exploitant exclusive-
ment par des monteurs spécialistes de Sera. 
 
Le certificat de non-opposition fait partie du dossier d'inspec-
tion et de réparation. 
Sans préjudice de ces dispositions, Sera se réserve le droit de 
refuser la réception de ce dossier pour d'autres raisons. 
 
 
 
NOTE! 
 
 
Merci d'utiliser une copie et de laisser l'original avec la 
notice d'utilisation! 
(Également disponible pour téléchargement sur www.sera-
web.com) 
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